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Kongresszus utón.
A meglepő szépen sikerült kath. nagy­

gyűlés véget ért; a vele kapcsolatosan 
tartott különféle irodalmi, társadalmi, 
közgazdasági és hitbuzgalmi egyesületek 
kongresszusainak tárgyalásai befejeztettek; 
az ünnepségek lezajlottak s a három-négy 
ezernyi sokaság, mely ez alkalomból a 
fővárosban összesereglett, haza utazóit 
folytatni otthon a csendes munkát.

Kétségkívül felemelő hatással volt e 
nagygyűlés mindenkire, a ki részt vett 
azon, sőt azokra is, a kik figyelemmel, 
érdeklődéssel olvasták a lapokból annak 
részleteit, tárgyalásait.

Azok a szép beszédek nem hangzottak 
el hatás nélkül. Prohászka Ottokár ritka 
képzettségű filozof-elméjének tünemény­
szerű megnyilatkozása, Wolafka püspök­
nek klasszikus szónoklata, Zichy Nándor 
grófnak hitvallói lelkülete és Zichy János 
grófnak meggyőző argumentálása ellenáll­
hatatlan erővel hat a fogékony lélekre s 
hatása alól még az ellenfél sem vonhatja 
ki magát.

Nagy vonzerőt gyakorol továbbá a 
résztvevőkre a példa, mit másoktól lát. 
A lelkesedés valósággal elragadja az em­
bereket. Az a leirhatatlanul impozáns 
körmenet, melyet a papok százai s a 
hívők ezrei rendeztek az Oltáriszentséggel 
a fővárosnak zajos forgalomhoz szokott 
utczáin, még azokra is mély hatást gya­
korolt, a kik csak távolról szemlélték azt 
És az ilyen hatás kitörölhetetlen a lélek-

riOtxvMWUBÍNW^,:x — —»• - •..tjjjJf.i.- •TA.jrjuÚiitwwfci

bői. Évek múlva is élénken ujul meg 
annak emléke.

Már ez is kétségtelenül nagy ered­
mény, egymagában érdemes arra, hogy 
érte évről-évre megtartsák a nagygyű­
léseket.

A mostani nagygyűlésnek van egy 
másik eredménye is. A szövetség, mely 
idáig a kath. köröket összefér te, ki lett 
terjesztve az összes kath. egyletekre s 
ezzel a katholikusok társadalmi szerve­
zése uj és állandó alapot nyert. ;

És ez még nagyobb eredmény, a mit í 
fokoz az a szerencsés körülmény, hogy a : 
mostani nagygyűlés olyan tapintatosan 
volt rendezve, hogy abból minden párt­
politika ki volt zárva s ez által elérték 
azt, hogy a kongresszuson részt vett az 
egész püspöki kar élén Schlauch bibor- 
nokkal, részt vett a főuraknak az a része 
is, mely még néhány hét előtt kemény 
harczol vivőit a néppárttal, pl. Eszterházy 
Mihály herczeg, Cziráky Béla, Apponyi 
Géza grófok, — résztvettek magas állású 
állami tisztviselők, szabadelvű párti kép­
viselők stb. — csak éppen a kormány­
férfiak hiányzottak onnét.

Ez utóbbira vonatkozólag azonban el 
kell ismerni annyit, hogy ezúttal nem 
volt a kongresszus kitéve annak — a mi 
Bánffy idejében megtörtént, — hogy a 
királyhoz intézett üdvözlő sürgönyére 
akkor érkezett meg a válasz, a mikor 
már szétoszlott a kongresszus, vagy olyan 
száraz volt annak a hangja, a mi nem 
volt alkalmas lelkesedést kelteni a kon­
gresszuson.

Még nagyobb lenne a kongresszusok 
eredménye, ha a végrehajtó bizottság 

mind végre is hajtaná a hozott üdvös 
határozatokat. Most ugyan egy lépéssel 
ezen a téren is előbb vagyunk, mert 
most legalább van egy végrehajtó bizott­
ság, a mely törődik, fáradozik a hatá­
rozatok végrehajtásán. De sajnos, ez a 
bizottság nem rendelkezik elég hatalom­
mal és alkalmas eszközzel arra, hogy 
végre is hajtsa a határozatokat. Erre 
igazán alkalmas csak olyan testület 
volna, amely magasabb helyen is érvényt 
tudna szerezni a kongresszus határo­
zatainak.

Erre azonban legalább is addig kell 
még várnunk, mig — autonómiánk lesz. 
Amíg ezt kitudjuk vívni, addig kétszere­
sen fontos szerep és feladat jut a kath. 
kongresszusoknak.

A kath. egyletek szövetsége, illetőleg 
a kongresszus határozatából létesítendő 
központi kath. iroda tartsa kötelességé- 

j nek évről-évre kezébe venni a kath. kon- 
I gresszusok rendezését. Mi, a kik részt 

vettünk az első országos kath. nagy- 
i gyűlés óta úgyszólván mindegyiken s 

láttuk, észleltük annak erősítő, felemelő, 
nem egyszer átalakító hatását, nyugodt 
lélekkel mondhatjuk, hogy igenis érde- 

j mes rendezni, tartani ilyen kongresszu- 
! sokat és azt hisszük, hogy a ki csak 
f egyszer is jelen volt ilyen nagygyűlésen, 
! nem sajnálja érte az áldozatot és fárad­

ságot.
És legjobban fogja tanúsítani a kon­

gresszusok hatását és eredményes voltát 
az a csendes, zajtalan, de gyümölcsöző 
munka, a mely a kongresszus után meg­
indul a perifériákon, az ország legtávo­
labbi zugában is a különféle és immár

A „TISZÁNTÚL“ TARCZÁJA.

Bor mellett-
Irta. Kincs István.

Magyar ember könnyen megharagszik lako­
dalom után, de lakodalom előtt, mikor a le­
gényt leányt, szívesen adják, hogy akkor kap­
jon valakivel hajba, azt a bolondságot föl kell 
írni a mestergerendára.

Pedig Sárváron az is megtörtént.
Soós Gábor elment a komájához megkérni 

Bőske kezét az ő tulajdon derék fia számára. 
Az alku hamar megvolt következett, az áldo­
más. Annál pedig Soós Gábor mint ‘afféle jó 
borokhoz szokott köteles mesterember határo­
zottan kikötötte magának, hogy a legdrágábbik 
borából adjon a komája.

Az rúdnak állott, hozott a legdrágábbik 
borából, hanem hát nem vala köszönet benne. 
Olyan volt az a bor, hogy az eczelfábrika va­
lóságos méz még ahoz képest. Mintha cso- 
roszlák futottak volna le a torkán s arra Soós 
"’ábor annyira földühödött, hogy egy gazember­
ek ide, másiknak oda nevezte az ő drágalátos 
bontóját, szóval úgy össze vesztek az öröm 
szőlők, hogy folt se vállolt a házasságból. 
•fTt ki látott a mai világban kérő embert így 
’ölcsufolni! *

A kötőié legalább így mesélte el a dol­
got pohár mellett Gergőnek, a csényei kis 
uraságnak, kinek ma épen megjött a bolondja 
s belekezdett Soós Gábor segedelmével egy álló 
heti mulatásba.

A különbség keltejük között csak az volt, 
hogy Gergő a legdrágább bort itta, a köteles 
pedig nem engedett az nrdináriból. Azt mondta, 
fogadása farija a másikból nem inni.

És ez a dolog Gergő uramnak semmiho­
gyan nem tetszett. Biztatta, szekálta, kérte, 
könyörgölt a csökönyös embernek, de az úgy 
nem mozdult, mint megveszekedett gőzma- 
sinu. , , .

Gergő pedig csak azért sem akart engedni. 
A mibe eddig belefogott, az még mindig sike­
rült s ő most egy komisz kötelessel ne 
bírna ?

Elizent Izsó Józsihoz, a köteles haragos 
komájához. Megizente neki, hogy jöjjön, de ha­
mar. Ha a lova csikóznék, akkor is hagyja olt, 
mert olyan sürgős a dolog.

Időközben pedig Soóst piszkálta.
— És mit csinálnak a gyerekek most ?
— Mit? Bánom is én akármit csinálnak! 

— vetette oda a köteles — az én Jancsim 
nehezen törődik bele a legényéletbe. az igaz, 
hanem hát megmondtam neki, leverem , a lá­
bál, ha feléje megy annak a háznak. Es en­
gem ismernek odahaza: én nem beszélek hiába.

— Hát Böske?
— Üssön bele a kő. Más ember gyereke: 

sem ingem, se gatyám.
— De remélem csak utána volt ő is Jan­

csinak? — fartatta Gergő a kötelest.
— Utána-e? Majd a hideg kirázza utána 

most is.
— No és neked, Gazsi, nincsen szived?
— Fütyülök rá. Engem ne bánston senki, 

ne tegyen lóvá senki, meg ne röhögjön senki, 
mert . . . meri . . .

— No mert? . . .
— Mert darabokra tépem, — végezte be 

dühösen a köteles, kinek kezdett már a bor 
fejébe szállani.

Abban a pillanatban megnyílt az ajtó s 
belépett rajta Izsó Józsi.

Soha rosszabbkor! Soós Gábor annyira fönn 
volt már az emeleten, hogy ha most ez a két 
ember össze nem verekszik, akkor csuda tör­
ténik a világon.

Pedig megtörtént ez a csuda is.
Soós Gábor jól tudta, annyi még maradt 

vissza a sütnivalójából, hogy ha ő most szól, 
akkor a menydörgős menkő még a legolnsóbb 
szava, pedig a hol dörög, onnan az istennyila 
sincsen messze. Azért hát türtőzte magát. A 
poharát huzigálta az asztalon mindössze s úgy 
Iái szik ügyet sem vetett, arra, mí történik kö­
rülötte.
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tisztességes nagy számban létező és vi­
rágzó kath. egyletekben.

Fel tehát a munkára!

Szekelymentó' akczió.
Széles alapon, nagy arányokban indította 

meg az E. K. E. a székelymentő akcziót, mely­
nek első felvonása az a székely kongresszus 
lesz, melyet az egyesület a nyáron a Székely­
föld valamely alkalmas pontján rendez. Ennek 
a kongresszusnak előkészítése nem az ismert 
csapásokon, hanem egészen gyakorlati irányban 
halad, s pedig úgy, hogy a kongresszus után az 
egyes határozatok megvalósításához azonnal 
hozzá lehessen fogni. A fölkért egyes előadók 
nem az Íróasztal mellett készítik el előadói ja­
vaslatukat, hanem az E. K. E. anyagi segítsé­
gével szétmeonek a Székelyföldön és a hely­
színén tanulmányozzák a bajt és határozati ja­
vaslatukat így állapítják meg. Ezeknek végre­
hajtását aztán az egyes kulturális és közgazda­
sági egyesületekre bízzák, melyek eljárásuk ered­
ményéről az évenként ismétlődő kongresszuso­
kon számolnának be. Az előadói javaslatok, ha 
időközben elkészülnek, röpiratok alakjában is 
megjelennek, hogy mintegy előkészítsék a köz­
véleményt az egyes kérdésekről és a szakszerű 
bírálatnak is anyagot szolgáltassanak. Elsőnek 
jelenik meg a napokban Hoffmann Géza bánya­
igazgató tanulmánya a »Székelyföld bányásza- 
tárói«, a;után következni fog Barabás Endre , 
tanár munkája, mely >A nemzetiségi bankok ; 
elterjedése a Székelyföldül! és az eddig folyósí­
tott jelzálog kölcsönök összege« czimet viseli. 
Mika Ottokár »A székely kérdés lokális megol­
dásának módjairól« fog értekezni stb. Hasonló­
kép tanulmányozzák a székely kérdés egyes rész­
leteit más felkért neves előadók is.

Örvendetes tényként említi a jelentés, hogy 
a kongresszusi költségekre az E. K. E. védője, 
József Ágost kir. herczeg 200 koronát küldött 
és e nemes példán buzdulva, egyéb adomá­
nyokból is befolyt 2000 korona.

Az olasz király pétervári útja 
elmarad.

A dolognak mélyrehatóbb okai vannak. A : 
berlini udvarnak ugyanis sehogysem tetszett az ' 
a jó viszony, mely legutóbb Olaszország és j 

Oroszország között fenállott és nem annyira egy 
franczia-olasz-orosz szövetségtől tartott, mint 
inkább attól, hogy az olasz és orosz poli­
tika közeledni fog egymáshoz a távol Keleten 
Németország kárára. Ennélfogva a német csá­
szár mindenképen ellenezte az olasz királynak 
látogatását Pétervárott. Heléna olasz királyné 
is megemlékezik a német császárnak ellenzésé­
ről egy levélben, melyet nővérének, Milica nagy- 
herczegnőnek irt. A királyné sajnálatát fejezi 
ki, hogy nem ölelheti át nővérét a Néva part­
ján. A királyi párnak az eredetileg megállapí­
tott terv szerint Racconigiből kellett volna 
Pétervárra utaznia, azonban a király hirtelen 
lemondott az útról és a királynéval Capodimon- 
téba ufázott.

Franczia—török konfliktus.
Francziaország keleti akcziója nap-nap 

után egy fokkal komolyabbá válik. Meglepetés 
és talány, ki ellen fordul s mi a voltaképpeni 
czélja ?

Egyik angol lap azt gyanítja, hogy Frao- 
cziaország Oroszországnak a dolgát végzi. A 
czár vágyik Leszbosz-szigetére, hogy flottájá­
nak legyen állandó állomása a török vi­
zeken. Francziaország abnormis követelését a 
szultán nem képes rögtön teljesíteni. Halasz­
tást nem remélhet, mikor még az orosz nagy­
követ is azt tanácsolja, hogy Francziaország 
követelését rögtön teljesítse.

Ehhez nagy summa pénz kell. Ki fogja 
kölcsönözni? Oroszország 1 Zálogul megtartja 
Leszbosz-szigetét, a melyet Francziaország 
neki át fog engedni, a mint követelése ren­
dezve lesz.

így aztán Oroszország egyszerű üzleti 
utón pompás fíotta-állomáshoz jutna és ke­
zébe kapná a Dardanellák kulcsát.

Ebben a poziczióban természetesen ura 
lenne aá egész keleti helyzetnek. A fővesztes 
nem a szultán, hanem elsősorban Anglia volna, 
a melynek cyprusi hatalmi előnyét nemcsak 
paralizálná, hanem teljesen értéktelené tenné. 
De ha Oroszország és Francziaország összeját­
szanak, a Dardanellákkal kezükben okvetlenül 
Európa többi hatalmainak keleti érdekeit is 
érzékenyen sőt elviselhetetlenül sértenék.

Nem egészen valószínű tehát, hogy a pé­
tervári és párisi kormány ma még ily merész 

politikai szédelgésre vállalkoznának. Avagy 
érdekeltebb hatalmakkal már történtek volr 
előzetes megbeszélések, talán megállapodtak 
is ? Jól értesültség hírében álló orgánumok 
azt állítják, hogy Oroszországon kívül a fran 
czia kormány egyik hatalmat sem értesítette 
az előzetesen tervezett flotta-demonstrá- 
czióról.

Ha ez igaz, akkor az egész kevésbbé 
Törökország, mint Anglia s a hármasszövetség 
ellen intézett szándékos provokációnak tűn­
nék. Komolyá teszi Francziaország váratlan 
akczióját, hogy Caillard admirális hajóin kívül 
újabb hajórajok elindítása áll küszöbön, sőt 
Toulon körül több ezer szárazföldi katonaság 
is áll készenlétben, hogy minden pillanatba« 
hajóra szállhasson.

A helyzet tehát fölöttébb válságos, mert a 
franczia akcziónak már jelenlegi előkészületei 
is olyanok, a melyek a Keleten érdekelt többi 
hatalmakra nézve nem tekinthetők közönyö­
söknek.

A legelső tiltakozó jegyzék egyik vagy 
másik hatalom részéről európai bonyodalommá 
mérgesítheti a dolgot. Párisi lapok igyekeznek 
ugyan politikai élét venni az egész akcziónak 
azzal a híreszteléssel, hogy a többi hatalmak 
közül többen már hozzájárulásukat kinyilat­
koztatták.

Konstantinápoly, nov. 7. A franczia- 
hajóraj Mitiléné elé érkezésének hire nagy 
megdöbbenést idézett elő a portán és a Jil- 
diz-palotában, mert ott azt hitték, hogy a ha­
jóraj fele utón visszafordult. Azt hiszik, hogy 
a hajóraj megszállja a szigetet. Azoknak az 
iskoláknak és intézeteknek a száma, amelyek­
nek elismerését Francziaország követeli, körül­
belül 600.

TÁJÉKOZTATÓ.

Régészeti és történelmi mnzenm. (Schlauch-park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. *10 órától fél 
1-ig és d. u. 8—6 10 krért. Kedden és csütörtökön 
d. u. 5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.

November 10. Szigligeti társaság felolvasó ülése a kir. 
kath. jogakadémián.

November 10. Arczképleleplezés a Csarnokban 4. ». 3 
órakor.

November 11. A nőegylet gyűlése.
November 1 . Városi közgyűlés d. u. 8 órakor.
November 19. Az Erzsébet leányárvaház zászlóazeatelési 

ünnepélye.

Ott pedig az történt, hogy Gergő letele­
pít tte Izsót a köteles mellé. Kicsit nehezen 
ment, Izsó erősen húzódozott, de mikor Gergő 
olyan határozottan lépett föl, hogy teljes életé­
ben szó kevés, de annyira se méltatja, ha nem 
teszi meg a kedvét, akkor kénytelen kelletlen 
megadta magát.

Leült, hanem a félszemével mindig a kö­
telest leste, ha netalán eszébe jutna a komisz­
nak,hogy azt az asztalon álló félig teli literest 
a fejével összeházasítsa.

, Da Soós Gábor azt. meg nem cselekedte, 
inkább tordított a székén egyet s igy félig 
meddig a hálát mutatta esküdt' ellenségének.

Darabig néma csönd uralkodott a felek 
között. Gergő vette föl a szót:

Komisz a világ! — morfondírozott úgy 
féligmeddig magában

— Már bizony — hagyta rá Izsó.
~ Komiszak az emberek — folytatta 

Gergő.
bizony — vetette oda gúnyosan a 

köteles. J
— S átkozott komisz a bor.
Arra már egyik se mert szólni sem­

mit, csak toppal vetettek pillantást egymásra 
mintha mind a ketten attól féltek volna hogv 
no most . . . mindjárt elszabadul vaLm’i.

Hanem Gergő ur hamarosan folytatta:
—■ Mondd csak, Józsi, hogy mint van az 

hogy a te pinczédben éppen a legdrágábbik 
bor a legkomiszabb. Hány forintos is az a 
bor ?

—- Nyolczvan pengős —volt a kelletlen vá­
lasz Izsó részéről. A kötelesnek az üstöké meg 
már emelkedni kezdeti, a hogy a bika háta 
emelkedik, mikor vörös posztót mutatnak 
neki.

— Nem mondanád meg, hogyan lehet az? 
— kérte sokat mondó tekintettel’Gergő az ő 
szomszédját, mintha csak 1 iztatni akarta volna, 
hogy rajta, no, hazudjék valami nagyot. A kö­
teles közel ül hozzája, meghallja, és, és a mi­
lyen bolond, még el is találja hinni.

Hanem hát Izsó Józsi nyugodtan felelt. 
Arczán csöpp nyoma se volt a zavarnak, meg­
látszott az egész formán, hogy szin igazság a 
mit mond.

— Bizony, bizony — kezdte nagyol só­
hajtva elég baj az énnekem, hogy olyan 
drága borom is van a pinczémben. De hát ve­
szekedjem az Úristennel? Tehetek én róla, 
hogy öt éve az egész szőlőmet elverte a jég­
esővel? Száz akót vártam s kettő termett mind­
össze, pedig ha száz hatvan pörigőmbe nin­
csen, akkor soha ne legyen garas a zse­
bembe.

az6rt nyolczvan pöngős! — 
kiáltott föl hangos hahotával Gergő ur — brávó! 
kitűnői ... és abból kínálta meg a komáját.

— Maga kívánta — felelt megadással Izsó 
— s az igaz tréfa azt hittem komák között 
csak megjárja.

— Hát mért nem mondtad ezt előbb; te 
szamár! — ugrott, föl dühösen Soós Gábor.

— Kérdezted talán tőlem ? — volt a 
szemrehányó válasz — s ha mondtam volna 
is, engedtél szóhoz jutni?

A köteles toporzékolni kezdett, hanem 
Gergő ur megelőzte. Akkorát lármázott, hogy 
tulharsogta volna a legszenvedélyesebb kifika- 

i dást:
— Most már igyunk egyet! Fogjátok a 

; poharat! így ni, én töltök. Pinczér, félre az 
i ordinárival! No lesz, vagy sem?

Nehezen lett, hanem meglett. Akármi ke­
servesen, a három pohár mégis összébb került. 
S mikor az a finom nedű végigszántott a ha­
ragos emher“k torkán, mintha lemosta volna 
minden neheztelés porát onnan, utána már 
nem a harag rekedi kitörésével hanem az 

i engesztelődés kedves hangján szólalt meg a 
| köteles:

— No komám, beszélj te is, mikor tart­
juk meg a lakodalmat?

Hiába csak úgy van minálunk, bor mellett 
veszünk össze, bor mellett békülünk.



1901 november 9. T 1 m x a v r ti l ,256 sz.

ÚJDONSÁGOK

i

a

irtózik

i
t
<

de ne en- 
bennűnket. 

az elve: A 
messze jut

válaszolta, hogy neki a csa- 
gondoskodnia, tehát otthon 

Ah

azt kérdezte 
nem vett részt a polgárhá-

az 
a bevé- 

volt a 
20 szá­
maiéit.

Li-Hung-Csang,
Li-Hung-Csangról többször megírták, hogy 

g világ leggazdagabb embere. Gazdagabb volt, 
mint Carnegie, Barnato Rockefeller és az ame­
rikai nábobok. 1898-ban 2 és fél milliárd 
frankra becsülték vagyonát ős mondták, hogy 
naponkint egy negyed millióval szaporodik. Ha 
ezek a fantasztikus számok nem felelnek is 
meg a valóságnak, annyi tény, hogy Li-Hung- 
Csangnak óriási jövedelme volt, merf mint ál­
király úgyszólván földbérlöje volt a rábízott 
tartománynak, a mennyiben szabadon ren­
delkezhetett ama fölösleg fölött, a mely 
udvari adók beszolgáltatása után 
telekből fennmarad. Azonkívül bérlője 
zálogházi monopóliumnak körülbelül 
zalék minimális kamat megengedése

Ö volt Kina legnagyobb rizstermelője, 
azonkívül megszámlálhatatlan milliói voltak 
amerikai vasuti papírokban, jelzálog levelekben 
és sok milliója hevert az angol bankokban^

Honfitársainál az elhunyt államférfin filo­
zófus hírében állt és nagyrabecsülték elmés 
aforizmái és mondásai miatt.

Európai és amerikai útjában is ' bizony­
ságát szolgáltatta ily tehetségének. Kedves 
aforizmája volt: Tőlünk telhetőleg ki kell 
használnunk az idegen ördögöket, 
gedjük, hogy ők használjanak ki 
Az asszonyok tekintetében ez volt, 
virágos ösvények rövidek — nem 
el rajtuk az ember.

New-Yorkban meglátogatta Strong polgár­
mestert és beszélgetés közben 
tőle, hogy miért 
borúban.

Strong azt 
ládjárót kellett 
maradt, mert testvére a harcztéren volt, 
értem, jegyezte meg Li-Hung-Csang. Ön ki­
tűnő katona volt a béke idején és jó polgár 
a háborúban.

Angolországban úgy jellemezte Salisburyt 
és Gladstone!: Salisbury keveset beszél és 
»okát gondol és Gladstone sokat beszél és 
keveset gondol. Németországban egyszer azt 
kérdezték tőle, vájjon megállják-e a versenyt 
a német nők a kínai asszonyokkal Arról bi­
zony nem szabad Ítéletet mondanom, szólt 
Li Hung-Csang, egy oldalpillantást vetve egy 
jelen volt főrangú hölgy mélyen kivágott 
ruhájára. Nálunk fele annyit sem lát az em­
ber az asszonyból, mint itt

Li-lIung-Csaug utolsó perczei.

Peking, nov. 8. Li-Hung-Csang utolsó 
perczeiről még a következőket jelentik: Li- 
Hung-Csang kedd óta eszméletlen állapotban 
volt, de utolsó éjjel megint magához tért, va­
lami táplálékot vett és úgy látszik, megis­
merte rokonait. Az idegen orvosok visszavonul­
tak és kijelentették, hogy a beteg életbcnma- 
radásához nincs remény. A kínai orvos olt 
maradt Li-Hung-Csang mellett. Mikor az ide­
gen orvosok reggel hallották, hogy kínai 
orvosokat hívtak Li-Hung-Csanghoz, kijelentet­
ték, hogy a beteget nem kezelik tovább, ha 
R '5'na* orvosokat el nem bocsátják Mialatt 
8zen a kérdésen vitatkoztak, a beteg meghalt. 
Li-Hung-Csang holttestét abba a koporsóba 
telték, a melyet Li-Hung-Csang annak idején 
T’lágutjában magával vitt. A holttestet vasár- 
naP Unnepisen ravatalra teszik, mire a kí­
nai hivatalnokok eldefiliroznak a holttest előtt. 
Az idegen követeknek később meghatározandó 
napon fogják megengedni a holttest megtekin- 
®sét. Li-Hung-Csangot szülőföldjén fogják el-

temetni. A temetés napja még nincs megál­
lapítva. Li-Hung-Csang halála hírét távirati­
lag közölték az udvarral, a honnan rende­
letet várnak, a mely Li-Hung-Csangot holta 
után bizonyos tiszteletbeli czimekkel ruházza 
tel. Valószínűleg marquisvá fogják kinevezni 
és ez a czim legidősebb fiára is át fog szál- 
lani. Az idegen követek Li-Hung-Csang el- ■ 
hunyténak hírére részvétüket fejezték ki. (M. 
T. I.) •

Tisza Kálmán nagy beteg.
Nagy megdöbbenést keltett mindenfelé 

hir, hogy Tisza Kálmánt, az ősz poli­
tikust váratlanul, hirtelen nagy betegség
döntötte ágyba.

Az egész főváros megmozdult e hírre, 
annál is inkább, mert riasztó hirek keltek 
szárnyra, melyek az ősz államférfi álla­
potát egyenesen veszélyesnek mondták. 
Szerencsére a hírből egyelőre csak annyi 
igaz, hogy Tisza Kálmánnál fejlődő tüdő­
lob első jelei láthatók s gondos ápolás 
esetén nagyobb komplikácziók talán ki­
zárhatók.

Még tegnapelőtt este mutatkoztak a 
baj tünetei. Vacsora alatt hatalmas fáj­
dalmai jelentkeztek s a gyorsan előhívott 
orvosok, Janny és Korányi egyetemi 
tanárok ágyba fektették. Megállapították, 
hogy kezdődő tüdőlobról van szó. Tisza 
Kálmán fájdalmas oldalszúrásokról pa­
naszkodott s köpetéből tüdő-vérömleny 
beálltára lehet következtetni. Már napok 
óta gyöngélkedett, de semmiféle tanács 
sem tudta ágyba kényszeríteni mindaddig, 
mig fájdalmai nem jelentkeztek.

Legújabb távirataink a következők:

Budapest, nov. 8. (Saj. tud. távir.) 
Tisza az éjt nyugodtan, de álmatla­
nul töltötte. Egész éjjel hiába próbálta 
szemét lehunyni, kerülte az álom. Ma 
délelőtt orvosai, Janny és Korányi há­
rom ízben meglátogatták; utoljára fél 
kettőkor voltak nála, a mikor is kon­
statálták, hogy állapotában némi javulás 
állott be. Állapotát azonban aggasztóvá 
teszi, hogy az agg politikus 
ágytól s napközben orvosai tanácsa 
lenére felöltözve a divánon fekszik.

az 
el-

Tisza Istvánt hazahívták.

Budapest, nov. 8. (Saj. tud. távir.) 
Tisza István gről Zsukon, Erdélyben 
időzik. Minthogy atyja állapota hirtelen 
rosszra fordult, ma táviratoztak érte 
Zsukra. Holnap reggelre várják érkezését.

Látogatások.

Budapest, nov. 8. (Saj. tud. távir.) 
A délelőtt folyamán a fővárosi előkelősé­
gek egész sora tudakozódott Tisza Kál­
mán hogyléte felől. Személyesen meg­
jelentek lakásán Darányi Ignácz föld- 
mivelésügyi miniszter, Hegedűs Lóránt, 
Fabiny Teofil, Csávossy Béla ország­
gyűlési képviselők. Névjegyeiket adták 
le Széli Kálmán miniszterelnök, Lukács 
Béla, Hegedűs Sándor miniszterek, Ap- 
ponyi Albert gróf stb.

* Személyi hir. Szunyogh Péter alispáa 
Kis-Marjába utazott.

* Predikátum. 0 Felsége dr. Nusszer La­
jos munkácsi közkórházi főorvos ős törvényes 
utódainak magyar nemességük épségben tar­
tása mellett a »csatári« előnevet díjmentesen 
adományozta.

* Visszaélések a vámoknál. A város ká­
rára a vámoknál elkövetett visszaélések ügyé­
ben még nem határozott a polgármester helyet­
tese, mert az összes iratok még mindig a fő­
ispánnál vannak. Hir szerint Rimler Károly 
polgármester helyettes nem fog semmi olyan 
intézkedést lenni, hogy a visszaélésekkel gya­
núsítottak közül valaki elveszítse az állását, ha­
nem egyszerűen az egész ügyet átteszi a kir. 
törvényszék vizsgálóbiróságához megtorlás vé­
gett. Egy pár nap múlva el lesz már döntve a 
fontos ügyben a kérdés.

* Garázdálkodó jogászok. így hónap ele­
jén, a mikor a szülőktől kapott gázsi még tart, 
nagyon jól esik az ifjú embernek egy fél hó­
napi pihenést felélénkíteni egy fél hónapi zül­
léssel. Ilyenkor aztán, amíg van apró költség, 
úgy éjfélulán visszhangzik az utcza, kesereg a 
fekete népség száraz fája, foly a hegy leve és 
vig nóta járja. Három joghallgató tegnap éjjel 
annyira jókedvvel igyekezett haza, a tulhangos 
nótázás a rend őrének nagyon bánthatta finom 
érzékeit és a botrányt rendező, lármával, ze­
neszóval vonuló társaságot felszólította igazo­
lás végett. — Ilyenkor azonban a rendőr nem 
nagyon imponálhat egy jókedvű jogásznak s a 
figyelmeztetést szélnek becsalván, még hango­
sabban nyilatkozott meg a bor hatalmas ereje. 
Mily nagy volt azután a meglepetésük, midőn 
reggel a rendőrkapitányi hivatal előtti megje­
lenésre szóllittattak fel. Csodálkoztak azon, 
hogy már az álom miatt is a rendőrségre 
kell menni — természetesen nem emlékezve 
a dologra s így álomnak tűnt fel az előttük. 
S még nagyobb volt meglepetésük, midőn 
mindannyiok ellen, csendháboritás miatt eljá­
rást helyeztek folyamatba. Ez már nem álom!? 
De a tegnapi muri mese volt, ugy-e ?

* A kedélyes betörő. Tegnapi távirati ro­
vatunkban megemlékeztünk arról a kedélyes 
alakzatról, a ki Aradon olyan keleti kényelem­
mel követett el egy óriási kárt okozott beteg 
rést. Tegnap, mikor a szobái átvizsgálták, a 
földön hevert egy sodrott czigarettából maradt 
vég, ami azt mutatja, hogy a betörő ráért czi- 
garettát sodorni is. A legérdekesebb azonban a 
betörő hátrahagyott levele, a melynek ez a 
szövege:

Nagyságos ur\
Amidőn ezen levelet kézhez kapja, ak­

kor én már igen távol, úgy lehet Nagy-Tö- 
rökerszágban leszek. Nem tudom, lesz e ál­
dás ezen a lopáson, de én azt hiszem, lesz. 
Bocsánatot kérek, hogy én ezt a lopást el­
követtem, de kénytelen voltam e nagy mun­
kát elvégezni. Elszakadtam anarkista tár­
saimtól, a költségem elfogyott s csak igy ju­
tok el hozzájuk. Kérem a jó Istent, sokszo­
rosítsa meg önnek százszor, amit elvittem.

Isten önnel: N. N.
A levelet elferdített irással, intelligens em­

berre valló, teljesen korrekt fogalmazással az 
asztalon fekvő »Mode Journal« mellékletének 
hátlapjára irta. Greén Nándor alkapitány min­
dent elkövetett, hogy a betörő nyomára jus­
son. Az ország összes hatóságaihoz táviratot 
küldött.

* Tűz. Igen könnyen végzetessé válhatott 
volna tegnap a hajnali időben a Schwartz test­
vérek fűszerüzletében ismeretlen okból kiütött 
tűz. A bolthelyiségben összehalmozott gyufa, thea 
és paprika égett el. Az ulczán járó-kelők vették 
észre a tüzet s vették elejét, a tűzoltók segít­
ségével az esetleges nagyobb szerencsétlen­
ségnek.



* Helynevek. Az E. K. E.-nek alapszabály­
szerű egyik feladata, bogy az erdélyi helynevek 
rendezése czéljából a szükséges lépéseket meg­
tegye. Annak idején a helynevek magyarsága 
érdekében nagy küzdelme volt a nemze­
tiségekkel, míg végre törvényes utón szabályoz­
ták a kérdést. A törvény azonban nincs végre­
hajtva s ezért a helynevek tekintetében Er­
délyben igen nagy a zűrzavar. Az egyesület össze­
gyűjtötte a magyar helynevekre vonatkozó tör­
ténelmi adatokat s ezek alapján óhajtja a 
régi magyar helyneveket jogaikba visszahe­
lyezni.

* Kimutatás a vámokról. A belügymi­
niszter nagyobb figyelemben kívánja részesí­
teni a városok és községek állal szedeti külön­
féle vámokat, körrendeletét bocsátott ki az 
irányban, hogy a különböző elnevezések alatt 
a városok által szedett vámokról és helypén- 
zekről kimutatást és díjszabályzatot kötelesek 
küldeni. Nagyvárad város tanácsa már eleget 
tett a miniszter kívánságának.

* Öngyilkosság a vőlegény öngyilkossá­
gának 25-ik évfordulóján. Bécsben tegnap dél­
előtt Lobe Margit nevelőnő búskomorságban 
agyonlőtte magát. A nevelőnő pétervári szüle­
tésű, 41 éves volt s már évek óta tartotta fönn 
magát óraadásból Bécsben. Ismerősei tudták, 
hogy titkos bú rágódik a szivén, de ő arról so­
hasem beszélt, vagy nagyon keveset. Csak az 
utóbbi időben tudták meg, hogy vőlegénye ez­
előtt 25 évvel agyonlőtte magát. Tegnap, egy­
kori vőlegénye öngyilkosságának 25-ik évfordu­
lóján hasonló módon vált meg az élettől. Lobe 
kisasszony egy ismert nevű színész leánya volt, 
ki most Drezda közelében teljes visszavonult- 
ságban él. Lobe Laube alatt kezdte pályáját 
Bécsben, később Boroszlóban az ismert Lobe- i 
színházat alapította és utóbb a drezdai udvari ; 
színház igazgatója lett.

* A királyné gyilkosa. Regis K. franczia j 
orvos ez év tavaszán Ladame genfi egyetemi 
tanárral együtt engedélyt kapott arra, hogy 
meglátogathassa a börtönben Lucchenit. E 
látogatáson tett megfigyeléseit a franczia orvos
a napokban tette közé a Journal de Médecine 
de Bordeaux-ban. Regis következőleg írja meg 
a látogatás eredményeit: Luccheni alacsony, 
Zömök, borotvált arczu, előre álló állkapczáju 
ember. Mosolyogva lépett elénk, a sima olasz 
megszokott hajlongásaival és azt se kérdezve 
kik vagyunk és honnan jövünk, teljes négy 
óra hosszáig beszélgetett velünk. Csak kezdet­
ben változott meg egy pillanatra az arcza, 
midőn látta, hogy sűrűn jegyezgetünk.

— Miért irkáinak annyit ? — tudakolta 
nyersen.

— Ön, válaszoltam neki, azon panasz­
kodott, hogy mindig megmásítják gondolatait és 
szavait. Ma másképp lesz. Beszéljen s én híven 
irok le mindent, amit mond.

Ezzel az elevenére tapintottam. Arcza is­
mét f.dderült s attól fogva szívesen b szélge- 
tett. Bőbeszédű és hosszadalmas. Mindenről 
beszélt. Sorra kerültek származása, gyermek­
sége, utazásai, katonáskodása, politikai és tár­
sadalmi elméletei és nézetei, bűntettének kö­
rülményei — s mikor erről szólt, hide en el­
játszotta elöltünk a gyilkosság végrehajtását — 
börtönbeli élete; úgy vettük észre, keveset tö­
rődik azzal a szörnyű jövendővel, hogy ő, a 
huszonnyolez éves fiatal ember, örökre itt lesz 
eltemetve. De még van egy dolog, amelyről 
Luccheni nem szereli, ha kérdezgetik; s ez az 
egészsége. Ha olyas kérdést intéznek hozzá, a 
mely testi vagy lelki állapotát érdekli, vagy ha 
csak ő maga, véli is, hogy a kérdés ilyi-o ter­
mészetű: arcza mogorvává lesz, s röviden és 
szárazon azt válaszolja, hogy sohasem volt be­
teg és most sem az. Csak nagy ügygyel-bajjal : 
•8 cselhez folyamodva sikerült őt orvosilag í 
megvizsgálnunk. Erzsébet királyné gyilkosa ha­
tározottan a királygyilkosok klasszikus típusá­
hoz tartozik, de elméjében van valami furcsa 
és nem közönséges vonás Lucch ni csupa 
tudnivágyás; mód nélkül szeret olvasni. Ejjel- 
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nappal olvasna, s mindent összezagyválva hab­
zsol fel, arait eléje adnak. De említésre méltó, 
hogy az olvasottakat el is sajátítja s az a sok 
mindenféle, Homártól Schopenhauerig, meg­
ragad és magától elrendeződik műveletlen el­
méjében; elannyira, hogy beszédébe meglepő 
készséggel és helyességgel tudja beleszőni a 
minden kor- és nemzetbeli Írókat. Ez a lázas 
olvasmáoykedvelés volt az oka legtöbb fegyelmi 
büntetésének s ez vitte öt arra is, hogy a bör­
tön igazgatóját meg akarta gyilkolni. A genfi 
Evéché börtönében a raboknak joguk van he- 
tenkint két könyvet kapni a könyvtárból ha 
dolgoznak s egyet, ha nem dolgoznak.

* A romániai székely gyermekek. A székely 
kongresszussal kapcsolatosan fölmerült az az 
eszme, hogy miképen lehetne a Romániába ki­
vándorolt és olt letelepedett székely családok­
nak legalább gyermekeit megmenteni a hazá­
nak. A?, E. K. E. ezt a kérdést is kezébe vette 
és a hazai főiskolák nagy részével megegye­
zett abban, hogy az E. K. E. a romániai szé­
kely családok jómagaviseielü és tehetségesebb 
gyermekeit haza hozza és az egyes iskolákban 
elhelyezi. Az intézet aztán gondoskodik, bogy 
az ilyen ifjak az intézetben 8 éven keresztül 
ingyen tanítást, szállást, élelmet, tankönyvet s 
szóval teljes ellátást kapjanak.

Az első ilyen raj már bejött az országba 
és a nagy magyar Alföld iskoláiban tanulja az 
elfelejtett édes magyar szót. Az egyesület ki­
tartással tovább folytatja ezt a mozgalmat, 
mert jól tudja, hogy a visszahozott és itt em­
berré nevelt gyermek később haza édesgeti 
szüleit és rokonait, de ha vissza megy is Ro­
mániába, mint magyarságában megedzelt, mű­
velt férfiú kerül oda, hogy a külföldön is be­
csületet szerezzen a magyar névnek. A moz­
galom annyira kedvezően indult, hogy pár év 
malva 100 ilyen ivándoroll székely fiú jön 
vissza az országba.

Mikor a munkától és nyomorúságtól el- 
csiyázott egyik romániai székely apa fiát elkí­
sérte Magyarországba és az E. K. E. képvise­
lőjének átadta, zokogva a földre borult és 
a földet csókolgatva, áldotta az Istent, 
hogy magyarul már alig beszélő fiát hazahoz­
hatta.

* Razzia. Hogy mennyi a csavargó ingyen­
élő városunkban, legjobban bizonyítják a min­
den héten egyszer-kétszer megtartott rendőri 
razziák. Ölvenen-haivanan kerülnek hurokra, 
eltolonczolják D-’breczen felé őket, s visszajön­
nek Kolozsvár felől. A tegnap éjjel megtartott 
razzián is 33 gyanús külsejű egyén vitetett be 
a rendőrlaktanyába részint lezárás, részint to- 
lonczolás végett.

* Gyufaoidalot ivott. Petes Erzsi csatári 
születésű és illetőségű 16 éves cseléd leány 
folyó hó 5-én gyufaoldatot ivott és súlyos 
égési sebekkel szállították a megyei közkór­
házba, a hol két napi kínlódás után meghalt. 
Tettének oka az, hogy a gazdája egy eltűnt 
arany melltü ellopásával gyanúsította, de a 
finom érzékű leány nem tudta elviselni a puszta 
gyanúsítást sem s a szégyen elől a halálba 
menekült.

* P.irbaj egy vers miatt. Legközelebb 
érd-kes lakója lesz a szegedi államfogháznak. 
Egy debreczeni főgymnáziumi tanár és egy ke­
reskedősegéd, akiket párbaj miatt Ítélt állam­
fogházra a debr<-czeni törvényszék. Az év ta­
vaszán nagy port vert föl D -breczenben az a 
párbaj, melyei dr. Gulyás István főgymnáziumi 
tanár és Lovass Zoltán ugyauodavaló keres­
kedősegéd vívtak. A páros viaskodásra egy 
vers adott okot, a mit a kereskedősegéd irt és 
a mil a tanár megbírált, ügy történt a dolog, 
hí gy Lovas Zoltán debreczeni kereskedősegéd 
néhány társával tüntetést rendezett a színház­
ban egyik színésznő ellen. Egyúttal verses 
megrovási kalai dot szerkesztett a derék fiatal 
ember a kis színésznőről. A verset ki is nyo-
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matták s azon a napon, a mikor a tüntetés - 
színházban megtörtént, a rossz verset osztn 

\ galták az emberek között. Másnap e y 
; reczeni lapban Gulyás István főgymnáziumi ta" 
' nár kemény hangon elítélte a színházi tűnte' 
’ tést. A csikkben a tanár szólott a gunyVei.,' 

TŐI is, hogy akkurát úgy rimlik, akárcsak rőf
■ fel mérték volna a verslábakat. Párbaj lett 

dologból s a párbajban a tanár megvágta 
kereskedősegédet. Ezért fog aztán a tanár ilS

; a segéd is öt-öt napot a szegedi államfogház- 
í ban töltetűi.

* Vérengző olaszok. A szlavóniai kő-
■ bányákban egész nyáron nagyszámú olasz 
J munkás dolgozott, a kik most, hogy a kid'«. 
I gebb idő beállott, beszüntették a munkál, he^y 
i haza menjenek hazájukba. Egy csapat ’ ilyen 
1 olasz munkás érkezett tegnapelőtt Vukovárra 
! hogy az onnan éjfélkor elinduló vonattal d- 
j utazzon Eszék felé. A várakozási időt boro- 
I zással töltötték az olaszok, a kik este 9 óra- 
í kor már alig tudtak a lábukon állani. A

korcsmáros Slipics Antal, a zajongó olaszos­
nak, — a kik már egymás között is verekedni 
kezdtek — nein akart több bort adni s fel­
szólította őket a távozásra. Az olaszok ekkor 

j megtámadták a korcsmárost, székekkel levar- 
í ték s azután a mi bort találtak a söntésben, 
’ azt kihordták az asztalra. A korcsmáros fele­

sége e közben rendőröket küldött s a közeli 
városházáról csakhamar olt termett két rendőr, 

|a ki a verekedőket le akarta tartóztatni. Az 
olaszok azonban, a mint a rendőrök beléptek, 
körülfogták a kél rendőrt s előbb a fegyve­
reiket elvették tőlük, azután pedig kegyetlenül 
összeszurkálták őket, hogy az egyik rendőr 
Bazaracz Milán rövid kínlódás után meghalt, 
a másik pedig Gerticz Jován súlyosan séröive 
menekült. E közben nagy néptömeg verődött 
össze. Az emberek behatoltak a korcsmába, 
hogy az olaszokat elfogják, ezek azonban tőr­
rel kezükben utat törtek maguknak s úgy me­
nekültek az ulczára, hol a csendőrök, a kiket 
az esetről értesitettek, elfogták őket. Az elfo­
gott tizenkét olasz most a vukovári járásbíró­
ság börtönében ül. Stipics korcsmáros a fején 
oly súlyos sérülést szenvedett, hogy aligha ma­
rad életben.

* Lövöldözés a hozomány elmaradása 
miatt. Schwarzkopf József csengeri lakos leg-

i napelő.t forgópisztolylyal rálőtt a fe.esé°ére, 
I azután pedig maga ellen fordította a fegyvert. 

Schwarzkopf József csendőrkáplár volt, de olt 
hagyta a csendőrséget, hogy feleségül vehesse 
Bxrcsay Lajos csengeri gazda Rózsika leá­
nyát. Schwarzkopf egy héttel ezelőtt feljött a 
fővárosba, hogy valami foglalkozási keressen. 
Foglakozást nem talált, igy hát visszautazott 
Csengerbe s megtartották az esküvőt. Az öre­
gek azután fölpakolták az uj párt, az öreg 
Barcsay kísérőnek melléjük adta az anyóst és 
útnak indította őket Budapestre. A szatmári 
állomásnál aztán a szerelmes férj kérdezte az 
anyósától:

— Mama! hozott-e ezer koronát?
— Biz én fiam, nem hoztam!
— Akkor mehetnek vissza azon az utón, 

amelyen jöttek! Isten velük!
Ä különös búcsuzás után a fiatal asszony, 

meg az anyja visszautaztak Csengőire. Bar- 
csay Lajos időközben megtudta, hogy vejének 
se állása, se lakása nincs. így aztán egé­
szen természetes, hogy mikor néhány nap 
múlva Schwarzkopf megjelent Bircsaynál, hogy 
visszakönyörögje feleségét, hát kiadták az »t- 
ját. Erre Schwarzkopf revolvert rántott és rá­
sütötte a feleségére, azután önmagát lőtte 
agyon. A férj nyomban meghalt, a fiatal asz- 
szony, akinek mailén ütött sebet a golyó, szin­
tén haldoklik.

* Névmagyarositás. Kiskorú Schwartz Ig­
nác?, álrnosdi illetőségű ugyanottani lakos ve­
zetéknevének >Sarkadi«-ra kért átváltoztatása, 
a folyó évi 118205. sz. b. ü.m.‘rendelettel meg­
engedtetett.
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Éva leányai.
merész a czim, azt rögtön 
fogok róla tudni írni, azt

Hogy 
hogy ne® 
£•, Htégis!

Hogy 
az illatos, 
hölgyeket, 
nők. magam se tudom, olyan különös, 
mondhatnám nőgyülülő, tK£’ 
go

átlátom.
is érzem.

kinn sétálok este a korzón 
boás, fátyolos, kaczagó és kipirult 
ahelyett, hogy gyönyörködnék ben-

, szinte 
i nőgyülülő, tehát egészségtelen 

dolatok támadnak bennem.
Űzöm, kergetem magamtól e gondolato­

kat, de miként a köd, mely elfekszi estenden 
az egész várost, azonképen tolul elémbe ős 
foglalkoztatja gondolatomat a nő ... a szép és 
bűnös nő.

Nem ilyen képek lebeghettek annak sze­
mei előtt, ki a nőről ezt irta: Mikor virágok­
kal álfont keresztet iátok, azt gondolom: íme 
a nő életének jelzőképe ... a rózsákkal fedett 
kereszt.

És ezt olvasva, eszébe jut az embernek 
Schladererné, ki odanyomja férje kezébe a re­
volvert, hogy végezze magát ki. íme a nő, 
kinek hivatása élni másokért, a mások boldog­
ságában keresni a magáét, ily közönyösen és 
egykedvűen teszi ezt. De fogadni mernék, 
Pgy csirke nyakát elvágni nem lenne lelki 
bátorsága.

Ennél mindenesetre többre becsülendő az 
az egyszerű paraszt asszony, ki biztatva, re­
ménykedve kiséri urát Zsoldics Mihályt — 
utolsó útjára, az akasztófára. Hja, ő nem for­
gatta a bölcselkedők könyvét, ismerete és tu­
dása nem emelkedett ki a szürke hétköznapi- 
ságon. De nő volt, feleség, ki urának jóban 
rosszban holtáig részese volt. Es az a Schla- 
dereroé-faja a nőnemnek, van-e valami 
nara az emberiségnek ?

Mondják azt is, hogy a nő életét és 
becsületét is kész feláldozni a férfiért, a 
férfi a nőért legfeljebb életét. Lehet. De nem 
a nőnek illő érzelmek hatása, hanem a rom­
boló, semmi korlátot nem ismerő ér.éki in­
dulatok súlya alatt. Hisz most olvashattuk Donna 
Elvira esetéi. A szerelem szava nála átkot és rom­
lást idézett elő Mertvannak nők, kik nem azért 
vonzák magukhoz a férfit, mert szeretik, ha­
nem, hogy azt más nőaek át ne engedjék. —- 
A szerelem nemcsak rövidlátó, de vak is. A 
szép Don Carlos leánya se láthatta, annál 
kevésbé tudhatta, hogy szertelen érzelmének 
íz lesz a vége: a mi kitör a rendből, az el­
pusztul. Es igy fog járni Gildeama kereskedő 
és tekintélyes városi polgár felesége is, ki 
a lulcseai török konzullal megszökött, hátra 
hagyván öt gyermekét. De a férfi sorsa sem 
tesz jobb, ha végzett; ily nőkkel fűzi össze. A 
nfik szerelme több embert tett már tönkre, 
mint gyűlöletük. A vakság meg feledteti ve­
lük azt, hogy az ömlengés ma szilárd föl­
det kivan a lába alá és a szerelemnek köz­
gazdasági alapja van.

A világ kezdetétől fogvt megfejthetetlen 
théma: a nő. Ismerni az asszonyt nein lehet. 
Sejteni, gondolni lehet csak, hogy tettének 
rugói a vak szenvedély korlátlan hullámai. A 
második feleség elűzi az ősz férj oldala mel­
lől egyetlen leányát és unokáját; a varrólány 
megtámadja és b rolvával vagdalja össze hűt­
len kedvesét és a börtönből levelet ír neki, 
hogy boldogan halna meg, ha még egyszer rrmg 
índná csókolni azokat az összevagdalt kezeket.

Csak úgy, a hogy a napihirek ilyen tar­
talmú czikkéből eszembe jutottak, említettem 
lel ez eseteket. Es a hogy esténkint sétálok 
a korzón és látom az illatos, kaczagó hülgye- 
!i«l. jutnak eszembe ezek a gondolatok. Milyen 
a nő . . a szép, a bűnös nő.

Írók! A verizmusnak és naturalizmusnak 
gazságra törekvő ifjú bajnokai van-e benne 
örömetek ? Avagy azt hiszitek, hogy ezeknek 
elele kezdettől fogva erre volt praedeszli- 
; tdvit és azok a szabad, szertelenségbe csa­
pongó gondolatok, miket munkáitokból olvas­
ok, nern jobban fejlesztették, éleszlették-e ezt 
a romboló tüzet?

Igazatok van. Nem csak ti, más is, a 
környezet, körülmények, véletlen esetek is idéz­
getnek elő ilyen dolgokat, melyeknek szomorú 
"őse a nő.

Tisztelet a tisztelni és szeretni való, hál’ 
slennek még többségben levő kivételnek! De

és látom

hasz-

jól esik ezeknek elmondása. Hiszen nap, mint 
nap hallani az emberiség neveléséről eszmé­
ket és míg ezek fölött töprengenek felszínre 
kerülnek Schladererné és társai. Es ha nem 
is lehetne ezt megakadályozni, de lehetne a 
jelenségeket ritkábbakká tenni és az által az 
emberiség czélját előmozdítani. Még pedig igen 
könnyen:

— Az emberiség nevelését a nő nevelésé­
vel kell kezden>. (Hej

EGYESÜLETEK.

A nőegylet választmányi ülése.
A »Biharmegyei és Nagyváradi Nőegylet 

választmányi tagjait és védhölgyeit van 
rencsém a folyó évi november hó 11-ik 
ján d. u. 4 órakor elnöknő lakásán 
választmányi ülésre meghívni.

Nagyvárad, 1901. évi november 
napján. Ozv. báró Gerliczy

elnöknő.

Uj egyesület a megyében. A mező- 
ielegdi gyár tisztviselői uj egyletet alakítottak, 
melynek alapszabálytervezetét most küldték fel 
az alispán utján a belügyminisztériumba meg­
erősítés végett.

sze- 
nap- 

tartandó

hó 8-ik 
Féltené,

ZENE ES MŰVÉSZÉT.

Hangverseny. A nagyváradi izr. jóté­
kony czélu nőegylet hangversenye, mely a f. 
hó 10-én d. u. fél 5 órakor veszi kezdetét a 
»Fekete Sas« nagytermében, igen élvezetesnek 
ígérkezik ős bizonyára nem marad csak az 
Ígéretnél, mert az alábbi műsor és az azt be­
töltő szereplők kiváltsága a mellett bizonyít, 
hogy az élvezetek bősége lesz a hangverseny 
közönségének a csekély egy korona belépő-dij 
ellenében osztályrésze.

A hangverseny műsora a következő:
1. Népdalok, czigányzenekar kísérete mellett 

előadja: Székely Irén urhölgy.
2. Bál után, (magán jelenet) irta: Szécsi Fe­

rencz, előadja: Szohner Olga urhölgy.
3. Couplette-k, előadja: Bérezi Gyula ur.
4. Nápolyi emlék, költemény, irta: Kiss József, 

előadja: Kacziány Viola urhölgy.
5. Népdalok, czigányzenekar kísérete mellett 

előadja: Székely Irén urhölgy.

kell komoly ismereteket úgy közölni, hogy 
az elsajátításuk kedves, kellemes és kívánatos 
élvezet legyen. Majdnem minden közleménye a 
legmagasabb színvonalú tudást szolgálja a köz­
lés utján és mégis mind', csupa könnyű, 
szórakoztató olvasmány. A hogy például a 
Kincses Kalendárium a számvetés tudomá­
nyáról szól, képes népszerűvé tenné magát a 
magasabb matézist is és a hogy a zenetudo­
mány elemeiről szól, beláttatja velünk, hogy 
nincsen elvont tudomány. Minden könnyű, 
ha értő ember megérthető nyelven beszél róla. 
Minden érdekes, a mi csakugyan érdekelhet 
bennünket, mert tudni jó ős nagy gyönyörű­
ség, ha kevesebb fáradtsággal szereztük meg, 
mint a mennyit megér.

Van ebben a könyvben geográfia és his­
tória, kultúrtörténet, természetrajz, nyelvtan 
gótai almanak, gazdaságtudomány, ismertetése 
minden kellemes testedző és divatos sportnak, 
csillagászat, meteorológia és százszámra a kü­
lönböző hasznos ismertetés. Kitűnő a tizennégy 
oldalas kis magyar nyelvtan, a Föld ezimft 
czikk pompás geográfia, gazdag és tömör. Na­
gyon érdekes czikkely A tenger ismerete. 
Egész képsor díszíti A pápák és a papság 
történetét. Németország története bizonyára 
mi denkit érdekel. Nagyon ügyes ötlet volt 
bemutatni írásban és képben Európa uralko­
dóinak trónját, koronáját és jogarát Sok ér­
dekes és magyarázó kép dicsőíti A bútorok 
történetét, a melynek tömérdek ember lesz 
az olvasója. Külön fejezet szó! Az emberi test­
ről-, a rengeteg élvezetesen földolgozott és 
szemléltető rajzokkal illusztrált statisztikai ada­
tot, összehasonlító és tanulságos kimutatást 
még egyszerűen fölsorolni se lehet. Nagy 
becse minden közleménynek, hogy az ismere­
tek mai állása, a haladás legújabb vívmá­
nyainak s a legmodernebb alakulásoknak, leg­
kisebb eseményeknek figyelembe vételével 
értő ember és kiváló penna irta valamennyit

Ez az ötszáz oldalas, tartalmában elő­
kelő és páratlanul gazdag gyönyörűen kiállított 
és számtalan képpel díszes könyv kemény, 
sz nes borítékba kötve 2 korona, 
szonba kötve 3 korona, franczia 
bőr-kötésben 4 korona 40 fillér.

Az >Egyházi Közlöny« 45. 
kővetkező tartalommal jelent meg:

Veze'rczikk: Ecce Sacerdos magnus . . .! — 
Tárcza: A tilalom. (Vége). — Egyházi értesítő. — 
Ki az árusokkal a templomból. — Hétről-hétre.
— A zsidók és a magyarság. — A második or­
szágos katholikus nagygyűlés. — Két sor hatva» 
krajczár. — Aesopusi mese modern köntösben. — 
Lelkipásztor. — Kérdések és feleletek. — Iroda­
lom. — Személyi hírek. — Memento. — Hírek.
— Szerkesztői üzenetek. — Hirdetések.

A megrendelések Budapest, VII, Szegényház­
tér 8. sz. alá a szerkesztőségbe küldendők. Előfi­
zetési ára 1 évre 10 kor.

angol vá- 
szattyán-

száma a

•g

IRODALOM.
Kincses Kalendárium

A Kincses Kalendáriom leguj -bb 1902 re 
szóló kötelének tartalomjegyzéke közel ezer­
háromszáz a könyvben található czikknek, köz­
leménynek, hasznos és érdekes 
sorolja fel a czimét.

Kalendáriom cztm alatt soha 
adhatott többet az olvasónak egy 
mint a mennyit ez ád.

Maga a naptári rész magyarázata, 
tóriája is murája a kalendáriumunk.

A naptári rész a különböző praktikus 
beosztások egész sora. Van benne örök naptár, 
az esztendőnek egybefoglalt és hónapok sze­
rint tagolt kalendáriorna megjegyzésekkel, a 
polgári élet minden képzelhető vonatkozá­
sára kitérj dő figyclmcztetéssekkel, jegyzékla- 
pokkal, rubrikákkal, házi és mezei, kül.ő és 
belső tennivalókra vonatkozó időszerű útmu­
tatással, vásároknak, 
kezési szüneteknek, 
peinek és csillagok járásának 
Közben elmés és tanulságos, gyönyörködtető 
és ismeretterjesztő megjegyzések: több, mint a 
mennyit a legrafíináltabb igényekkel is egy ka- 
leudáriomtó) kívánni lehet.

Ez azonban a Kincses Kakndáriomnak 
csak egyik ré.-.ze. A másik része, a mely az 
ismeretek terjesztését szolgálja legelső sor­
ban, egy t agy jelességeért, érdemel nng min­
den elismerést. Azért, mert példa rá: hogyan

TÁNUGY
tudnivalónak

és 
könyv

Sf-hol se
sem,

his

beiratásokn k, törvény­
minden felekezet ünne- 

dátumaival.

Szülők figyelmébe.
utóbbi időben az óvodaköteles gyer­

mekek szüői a 3—5 éves kisdedek óvodáz 
tatására kevés gondot fordítván, a rendőrka- 
pilányi hivatal a következő felhívást bocsáj- 
tolta ki:

A nagyváradi állami kisdedóvodák fel­
figyelő bizottsága tudomásomra juttatta, hogy 
a vonatkozó 1891. évi XV. t.-cz. s az ennek 
végrehajtása tárgyában kiadott Utasítás 4. §-a 
világos intézkedései daczára is a Nagyfürdő-, 
Uri-, Nagyperecz^s-, Kispireczes-, Kőfaragó-, 
Nagypárizs , Szaniszló-, Sál Ferencz-, és Ujsor- 
ntczán lakó szülők java része óvodaköteles 
3—5 éves gyermekeiket nem járatja óvodába.

Felhívom ennélfogva az érdekelt szülőket, 
hogy óvodaköteles gyermekeiket a kispereczes- 
ntczai óvodába, illetőleg a más városrészekben 
lakó szülők a lakhelyükhöz legközelebb eső 
óvodába baladékt .lat ul és annál is inkább be­
írassák és járassák, mivel ellen esetben a vo­
natkozó és fent említett törvény értelmében 
pénzbírsággal fognak bűntetteim. Nagyvárad, 
1901. novemb r hó 8-án. Gerő, rendőr-fő- 
kapitány. _______

Az
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Igazságszolgá I tatás.

Báró Wallburg a bíróság előtt
Mialatt a laihachi törvényszék és a magyar 

igazságügyi kormány közt tárgyalások folynak 
báró 'Wallburg Ernőnek, néhai Ernő főherczeg í 
fiának kiadatása iránt, a bárónak tudvalevőleg ' 
egyéb kriminális ügyei i.> támadtak. Hozzátehet­
jük mindjárt, hogy nem olyanok, a melyek va- ? 
Járni szigora beszámítás alá esnének. A báró ' 
számos tagból álló családjával — hét nyer- s 
meke van — körülbelül két éve lakik Buda- : 
pesten és nagy szegénységben él. Csak éppen ' 
fényesen berendezett lakást tartott, de jőve- • 
delme semmi sem volt.

Ily helyzetben lévén, adósságokat csinált • 
és ebből tartotta fenn magát és családját. ! 
Hitelre pedig állítólag úgy tett szert, hogy Ernő I 
főherczeg fiának és örökösének mondva magát, 
azt mesélte mindenkinek, hogy az udvartól, 
melylyel egyezségi tárgyalásokat folytat, az el­
halt főherczeg hagyatékából nagyobb summát 
fog kapni. f

Báró Wallburgot, hogy időközben elfogták, 
többen jelentették fel a hitelezői közül. E pana­
szok közül tárgyalt ma kettőt a büntető járás- • 
b róságnál Bezerédy biró, hitelezési csalás miatt 
vonván a bárót feleletre. Az első feljelentő 
Kintzly Gyula füszerkereskedő, a kinek a báró 
nyolczszáz koronával tartozik. Üzletébe eleinte 
fiákkeren járogatott a báró és készpénzzel fize­
tett, ám utóbb a vásárlások számlára történtek. 
Mikor Wallburg nem fizetett és Kintzly pörölte, 
sőt már árverelni is akarta a bútorait, halasz­
tást adott annak ellenében, hogy a báró az ud­
vartól remélt pénz meséjével hitegette. De a 
tartozás kifizetése csak késett s a mikor a 
kereskedő újra árverelni akart volna, már nem j 
tehette, mert a bútorkereskedő igényelte a bulo- ; 
rókát s a bíróság fel is oldotta azokat a zár 
alól. így járt a másik feljelentő, Schmidt Kál­
mán pinezér is, akinek ma már csak tán 50 
forint a követeléze, miután a tartozása másik 
felét Wallburg, illetőleg a gondnoka, dr. Pichler 
Képviselő annak idején kifizette.

A tárgyalás déli 12 óra után kezdődött. 
Báró Wallburgot a fogházból vezették elő. Jól 
megtermett, szakállas és erős bajszu marezona 
alak. Testét nyárias, világos felöltő fedi. Mint 
volt katonatiszt a német nyelvet jobban bírja, 
de a tárgyaláson magyarul beszél. Védőjéül 
dr. Pichler Győzőt kérte fel.

Bezerédy biró, miután konstatálta, hogy 
Schmidt panaszos nem jeleni meg, kezdetét 
vette a vádlott kihallgatása.

— Hány éves?
— 42.
— Született?
— Budapesten.
— Hol lakik ?
— Mozdony-utcza 13.
- Nős?
— Igen és 7 gyermekem van.
— Volt büntetve?
— Igen, Gráczban 1890-ben lopáséri. kél 

évi börtönre Ítéltek s ki is állottam.
— Mi a foglalkozása?
— Magánzó.
— Miért van most letartóztatva ? :
— Egy állítólagos okirathamisitásban való 

részességért.
Dr. Pichler jelzi, hogy védencze csak elő­

zetes letartóztatásban van s a kihágási el- 1 
járás folyik ellene.

Biró: Mióta van fogságban?
— Október 28-ika óta.
Ezután Kintzly Gyula előadta a pa­

naszát.
A tárgyalás tart.

Ernő főherczeg gyermekei.
Szimicsné Wallburg Klotild a laibachi, 

bátyja báró Wallburg Ernő a budapesti tör­
vényszék fogházában ülnek. Hogy mit vall a 
szintén letartóztatott harmadik:" Staudinger ' 
Miksa, ezt várják. Várják, hogy magára veszi-e 
az okmányhamisitás vádját, vagy pedig meg­
marad-e a mellett, hogy az okmány valódi °s 
ő csak lopta. A bonyolult ügyben eleddig tisz­
tán nem láthatni egyebet, csak azt, hogy a 
Wallburg bárók soha sem 'udták pozitive

A Polanieczki-család.
Irta: Sienkiewicz Henrik.

16.
— Gazdasszonyi kőrútjára indul? — folytatta 

a fiatalember. — Megengedi, hogy elkísérjem? 
Ma vissza kell térnem az igába, de a magával 
töltött rövid óra annál kedvesebb lesz nékem. 
Isten a tanúm, hogy szívesen meghosszabbíta­
nám tarlózkozásom idejét; de végre, most már 
ismerem az utat, a mely Krz.emienbe vezet!

— Mindig szívesen látjuk, a mikor ideje 
megengedi, hogy fölkeressen.

Polanieczki csak most vette észre a hideg 
tartózkodást, a mely a leány arezéban, modo­
rában, szavaiban nyilvánult.

Szemeit aggodalmas tekintettel függesztve 
Mária arczára kérdezte:

— Mi baja kisasszony ?
— Semmi. Igazán semmi, — felelt, zavar- í 

tan a leány.
— Ne tagadja, — folytatta erélyesen ' 

Polanieczki. — Hiszen látom, hogy teljesen meg­

■ vájjon törvényes házasságból származnak e, 
vagy sem. Kifejezetten sohasem kaptak föl- 
világositást. Még maga néhai Ernő főherczee is, 
akár törvényes, akár csak természetes atyjuk, 
de mindeneseire atyjuk, még ő is csak kitérő 
választ adott gyermekei kérdésére.

— Ne bolygassátok ezt. Ha meghalok, 
meg fogtok mindent tudni.

Gyermekei tényleg nem kutatták szárma­
zásuk törvényes voltát mindaddig, a mig Ernő 
főherczeg élt. Halála óta keresik csak vélt 
igazukat s a mint a legutóbbi napok eseménye 
mutatja, nagyon kétséges sikerrel járt ez a 
munkájuk.

SZÍNHÁZ

HETI MŰSOR
Szombat: Cyrano de Bergerac.
T, . __  1 d. u. Üdvöske.

«s r p. esj0 Cyrano de Bergerac.

Sziglifleti-Szinház.
Folyószám 43. Idény bérlet 41.

Nagyváradon, szombaton, 1901. nov. 9-én

€ YBANO de BEBGEBAC
Romantikus dráma.

I. felvonás: Szinielőadás a Burgund-
palotában.

II. felvonás; A poéták laczikonyhája
III. felvonás: Roxán csókja

IV. felvonás: A gascognei kadétok,
V felvonás: Cyrauo újsága,

HELYARAK: Nagypáholy 7 fii. 1 1 Id szinti és első 
emeleti páholy 6 frt. Másodemeleti pót oly 4 forint. 
Zsölye 1 frt 50 kr. Körszék 1 frt 20 kr., Támlászék 
1 frt. Erkélyülés 1 -sö sör 60 kr., közép 2-ik sor 
50 kr., Erkélyülés oldal 2-ik sor 40 kr. II. emeleti 
zártszék 30 kr. Földszinti állóhely 50 kr., Diák és 
katonajegy a földszintre 30 kr. Karzati állóhely 20 kr.

Egy szinlap 1O kr.

Kezdete 7 órakor, vége 10 órakor.
Jegyek előre válthatók d. e. 10-től 12 óráig, d. u. 
3-tól 5-ig. Esti pénztárnyitás fél 7, vasár- és ünnep­

napokon este 6 órakor.

Holnap vasárnap, nov. 10-én
délután 3 órakor, fél helyárakkal

Ü I) V Ö 8 K PJ.
este fél 8 órakor, rendes helyárakkal

Cyrano de Bergerac.
Romantikus dráma.

változót!. Olyan ma ismét, a milyen volt iul.-.i 
első estéjén, beszélgetésünk után. De akkor T*1 
tettem, mert okot szolgáltattam reá. Előzéken!" 
ség nélkül, nyers modorban beszéltem üzlet7 
dolgokról. Tegnap mintha megbocsájtott volna 
azt hittem, felejtve van minden. S oly boldo!’ 
voltam! De ma újra kezdődik neheztelése Miéri 0 
Magyarázza meg legalább okát?

Szemei kérdőleg tapadtak Mária arc ára 
Fürkésző vágyódással leste azon a mosolyok 
hajualodását, a melyek tegnap rabbá ejtették 
De bármennyire nehezére esett is, a leány el' 
határozta, hogy nem tér le kijelölt útjáról 
egyrészt, mert önérzetét sértené, másrészt mert 
a változás szükségessé tenné a magyarázatot 
a melybe nem bocsátkozhat.

— Biztosítom, — szólt, — hogy vaev 
tegnap csalódott, vagy ma csalódik. En mindig 
egyforma vagyok s jól esik tudnom, hogy kel­
lemes emlékekkel távozik körünkből!

Hiszen a szavak udvariassága ellen nem 
lehetett kifogás s mégis mennyire különbözik 
Mária attól a fiaíal leánytól, a kivel tegnap 
este oly jól eső őszinteséggel csevegett. A csa­
lódás keserűsége, a méltatlankodás Pola­
nieczki arczába kergette a vért

— Ha súlyt fektet arra, hogy látszólag 
higyjek szavainak őszinteségében, — mondotta 
szárazon, — ám legyen! De kénytelen vagyok 
bevallani, hogy falun a hétfő csodálatos ellen­
tétben áll a vasárnappal!

Mária sértve érezte magát ezen szavak ál­
tal. Polanieczki már is jogokat formál a 
rokonszenv alapján, a melyet tegnap elég kön­
nyelműen kimutatott.

— Mit tegyek ? — felelt, s hangjában 
több volt a szomorúság a haragnál. — Nem 
kényszerít hetem arra, hogy szavaimnak hitelt 
adjon.

Ürügyül hozva fel, hogy még nem látta 
atyját, ezen szavak után 'eltávozott. Pola­
nieczki egyedül maradt. Durván utasította el a 
kutyákat, a melyek ismét közeledtek hozzá. 
Viharzó harag kelt lelkében.

(Foly. köv.)

TÁVIRATOK.

| REGÉNY-CSARNOK,

Lónyayné Sátorai ja-Ujlielyea
Sátoralja újhely, nov. 8. (S. t. t.) 

Stefánia-Lónyayné férjével ma délután 
érkezett ide; a zemplémmegyei küldöttség 
fogadta őket, gróf Hadik lőispánnal élü­
kön. Stefánia válaszolt és köszönte meg 
a szívélyes impozáns fogadtatást; örömét 
fejezve ki, hogy férje szülőföldjére jöhe­
tett. Innen Dereknyére, Lónyay birtokára 
utaztak.

Tisza Kálmán betegsége.
Budapest, nov. 8. (Saj. tud. táv.) 

Tisza Kálmán ma ismét rosszabbul 
érezte magát, a katasztrófa beálltától le- 

. hét tartani, orvosai tanácsára a rendes­
nél korábban is feküdt ma le.

Radvánszky egész családjavai meg­
érkezett, István fia reggel érkezik. Plósz 
miniszter rnegakarta látogatni a beteg 
államférfiul, de csak névjegyét adhatta 
le, mivel senkit sem szabad betegágyá­
hoz bocsátani, az orvosok parancsa foly­
tán, hogy eleje vétessék az esetleges iz­
galmaknak. Szélt Kálmán miniszterelnök 
levélben fejezte ki mély sajnálatát.

Fegyenczek zendülése.
New-York, nov. 8. Leaven wort hban 

30 fegyencz fölzoudült. A fegyenczek elvették 
az őrök fegyvereit, egy őrt megöltek és kettőt 
megsebesítettek, azután elszöktek. A szökevé­
nyeket lovasság vette üldözőbe, a mely egy 
fegyenczet megölt és többet megsebesített. 
(M. T. I.)
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, N- II. Helyben. Megjött az értesítés. Mini­
fy azonban az ilyen öngyilkossági dolgo-nak 
?•' vtinos tárgyalása igen kellemetlenül érintheti a 
°*z,‘lartozókat, a közlést mellőztük. Ha a család 
f ért bennünket, máskor is meglettük az ilyet.

1 l

Pozsony polgármestere Jókainál.
Poesony, nov. 8. Brolly Tivadar polgár­

mester fél 12 órakor Jókai Mór lakásán a 
pdlugyay-szállóban tisztelgett és a város pol­
gársága nevében mély sajnálkozását fejezte ki 
ama bántalmazás felelt, a mely a nemzet 
költőjét Pozsony városában érte, a melynek ő 
díszpolgára. Biztosította Jókait Pozsony pol­
gárságának halártelen szeretőiéről és ragaszko­
dásáról, valamint arról, hogy a város polgár­
sága azoktól a tüntetésektől, a melyek Jókai­
nál a színházban érték, teljesen távol áll, 
ffit rt hiszen köztudomású, hogy az egész moz­
galom szálai Budapestről indulnak ki.

Jókai rendkívül meghatottan válaszolt. 
Szívből megköszönte a tisztelgést. A neje ellen 
elkövetett tüntetés — úgymond — csak egy 
csöpp abból a méregpohárból, a melyet meg 
akarnak itatni a feleségével és a mely az ő 
lelkét is megmérgesiti, Ö a pozsonyi inczidens- 
böl azt a meggyőződést merítette, hogy jobb, 
ha a feleségét távol tarfja a színpad nyilvá­
nosságától.

A Jókai pár ma délután utazik vissza 
Budapestre. (M. T. I.)

Kereszt miatt.
Budapest, nov. 8. (Saját tud. táv.) 

Ladányi ügyvédjelölt ügyével, a ki kije­
lentette volt, hogy addig nem tárgyal, mig 
kereszt van az asztalon, a kamara ma 
foglalkozott vele és szigorú feddésre 
ítélte.

A búr háború.
London, november 7. A Reuter-ügynök- 

ség jelenti Rietsprnitból: Három hadoszlop teg­
nap este és ma reggel 18 mértföldnyi utat 
tett és megtámadta a Rietspruit mellett álló 
búrokat. Croop lovaszászlós és öt más 
fogságba esett. Vinbergben két búr megadta 
magát.

London, november 8. A »Daily News« 
jelenti, hogy Dél-Afrikában letartóztatták Hob- 
hnuse uriasszonyt, a ki a közfigyelmet az össz­
pontosított táborokban uralkodó 
landóságra terelte. Azt hiszik, 
Angliába menő hajóra vitték és 
fogják.

London, november 7. Egy 
távirat jelenti, hogy a »Köningen Regente« 
holland postagőzös a múlt éjjel a ködben ösz- 
szeüíközölt a »Proserpina« angol czirkálóval. 
A puslagőzös utasait sértetlenül vették fel a 
czirkáló fedélzetére, a gőzöst a parthoz von­
tatták.

London, november 7. Az idevaló lapok 
egy tegnapi keletű szimlai táviratot közölnek, 
a mely szerint a vazirikkel támadt határszéli 
összeütközés alkalmával 30 tiszt és szipoj el- 
es-’l és 6 megsebesült. (M. T. I.)

Hírek egy mandátumról.
Budapest nov. 8. (Saját tud. táv.) 

Több vidéki lap azt az alaptalan hirt 
terjesztette, hogy Szabó Kálmán Kossulh- 
Párii függetlenségi országgyűlési képvi­
selő eltűnt és mandátumát mindezideig 
nem mulatta be a parlamentnek. — 
Most Szepsi-Szent-Györgyről egy helyi ér­
dekű dunántúli laphoz intézett távira­
tában czáfolja meg Szabó az eddigi 
koholmányokat.

TIS Z AKTUL (256. szó

közgazdaság.
Zárlat alá vett erdő. A nagyváradi 1. 

sz. káptalan Gálos-háza község határában levő 
erdőjében a sertések között fellépett a sertés­
vész, miért is a hatóság a zárlatot elrendelte 
a községre. A zár alá vételről átiratban érte­
sítette Nagyvárad városát az élesdi főszol­
gabíró.

Kamarai értesítés. A nagyváradi ke­
reskedelmi és iparkamara a m. kir. államvas­
utak kolozsvári üzletvezetőségének megkeresé­
sére értesíti az érdekelteket az 1902. évben 
szükséges 1600 kilogramm fagygyu-szállitás 
nztositására-, — am. kir. államvasutak bu- 
dapest—johbparti üzletvezetősége a vonalai ré­
szére az 1902. évben szükséges pályafenntar­
tási fák szállitárára; — a m. kir. államvas­
utak debmezeni üzletvezetősége az 1902. év­
ben szükséges kőnemü anyagok, téglanemüek, 
fapygyu, gyertya, szapnan, szerszámnyelek, sep­
rők, zsindelyek, fedél-lemez stb. szállításának 
biztosítására; — végül a közös hadsereg 1902. 
évi téli pokrőcz, nyári takaró és lovassági 
lótakaró szükségleteinek szállítására pálváza- 

I tot hirdet. Megjegyezvén, miszerint az említett 
pályázatok feltételei a kamarai irodában d. e. 
8-tól d. u. 2 óráig megtekinthetők. — Nagy­
váradi kereskedelmi és iparkamara.

A Fekete-Kőrös-Társnlat (jyiilése. 
Fontos ügyben fog határozni f. hő 16-án a 
Fekete-Körözs szabályozó- és ármentesitő tár­
sulat. Erre a napra Nagyszalontára hívta 
össze a társulatot elnöke, ifjabb Tisza Kálmán 
gróf s akkor egy fölveendő nagyobb kölcsön 
tárgyában fognak határozni.

Feloldott zárlat. A sertésvész Debre- 
czenben megszűnt, a zárlat feloldatott s igv a 
sertésvásárok újra megtarthatók. November 
hó 11-én hétfőn tehát már megtartják a deb- 
reczeni sertés vásárt.

Reich Jen# és TArno
Tőzsde jelentése.

— A >Tigtánttí.l< eredeti távirata. —

Határidők.
Budapest, aov. 8.

— 7.84
— 8.80
— 5 14
— 6.69
— 6 98

Búza októberre 
Búza áprilisra 
Teneeri 
Rozs okt 
Zab ápr 
Káposzta, repezd, äug. — — _ -- ---------

Értéktőzsde.
Budapest, nov. 8.

— 625 50
— 629 50
— 624 50
— 4 6.—
— 483.—

Osztrák hitel 
Magyar hitel 
Allamvasut — 
Rimamurán vi 
Magyar jelzálog 
Salgótarjáni 
Wagon-kölcsön 229.

Most lehet legolcsóbban
női és férfi fehérneműt, vásznat és asztalneműt 

beszerezni!

Menyasszonyi kelengyék!
Teljes végeladás!

225—0-107

Kunz Józef és társa ezég’, 
N <i jvára <1 Szt László tér.

Hiv»Ulo8 árfolyamok
* budapesti áru- ég értóktössdén 1901 aov. 8-án.

Magyar aranyjáradék 4»/« — _ — _ _ H8 40 
Magyar koronajáradék — 929»
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4l/,% — — 121 25 
Magyarvasuti kölcsön ezüstben 2*/t% — — 100 25
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-M1 — 119.— 
Magyar Mldtebermentesitési kötvény ÍV» — — 98 2»
It Umérési jog megváltási kötvény — — — 9# 75
Horváth-siriavónföldtehermentési kötvény — — 93 50 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — — 1785« 
Tiszszabályozásés szegedi sorsjegyek kölcsön — 144.— 
Osztrák járadék papírban — —• — — — 98.3*
Osztrák járadék ezüstben — — — — — 9805
Osztrák járadék aranyban - — — — — 118 90
Osztrák korona járadék — _ 9525
Osztrák állatasorsjegyek — — _ 138.5*
Osztrák magyar bank részvény - — — — 16.02
Magyar hitelbankrészvény - — — — — *29 50
Osztrák hitelintézet részvény — — — gjg —
Párisi vista ——— — — _   _ 95.20
20 frankos arany (Napoteond’or) — — — 19.04
Némr (birodalmi márka —— — — — __ 28910
Ijondon vista — — — — — — __  95 29
20 márkás arany — — — — — _ _ 23 47

A. szerkesztésért felelés:

Dr. VUCöKICS GYULA

1098/1901. számhoz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezen­

nel közhírré teszi, hogy a Nagyvárad városi 
kir. járásbíróságnak 1901. évi VI. 1479/2 
számú végzésével Dr. Bretter Dániel ügyvéd 
által képviselt Ditmár R. felperes részére 
Déry János alperes ellen 679 kor. 94 fill, 
követelés és jár. erejéig elrendelt kielégítési vég­
rehajtás folytán alperestől lefoglalt 3318 kor. 80 
fill, becsült ingóságokra a Nagyvárad városi kir. já­
rásbíróság fenti számú végzésével az árverés el­
rendeltetvén, annak feiülfoglaltatók követelése 
erejéig is, amenynyiben azok törvényes zálog­
jogot nyertek volna, alperes lakásán, Nagy­
váradon Fő-utcza 375. sz. házban leendő 
megtartására határidőül 1901. évi november 
hó 12. napjának délelőtt 11 órája tüzelik ki, 
mikor a biróilag lefoglalt porczellán áruk s egyéb 
ingóságok a legtöbbet Ígérőnek készpénz fizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtó követelését 
megelőző kielégítéshez tartanak jogot, arneny- 
nyiben részükre foglalás korábban eszközölte­
tett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből 
ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az ár­
verés megkezdéséig alulírott kiküldöttnél vagy 
írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni 
tartoznak.

A törvényes határidő hirdetménynek a 
bíróság tábláján kifüggesztését követő naptól 
ázámíttatik.

Kelt Nagyváradon, 1901. évi okt. hó 25. 
napján.

Hatig Ferenc». 
kir. bírósági végrehajtó.
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„TISZÁNTÚL“ 
pártoktól és érdekköröktől füg­

getlen politikai napilap.
Az Alföld legolvasottabb lapja 
s Nagyváradon, Bihar- és a 
szomszéd megyékben rendkí­
vül nagy elterjedésnek örvend.

Előfizetési ára:
Nigyváradon negyedévre . • 5 korona
Vidéke« » 6 >

Kiadóhivatalunkban megrendelhetők 
a lat. szert, kath. lelkész! hivatalok számára egyházhatóságilag jóváhagyott következő nyomtatványok:

Kereszteltek 
Bérmáltak 
Egybekeltek 
Megholtak
Megtértek
Eltértek
Bevétel | templomszámadáshoz.
Kiadas j
Alapítványok törzskönyve.
Anyakönyvek betűrendes mutatója. 
Jegyesek naplója.
Kereszteltek 1
Egybekeltek
Megholtak J

Anyakönyvek félbőrbe kötve vászontáblával 50 iv 9 korona, 100 iv 15 korona.
Hivatalos levólboriték, levélpapírok, névjegyek, meghívók, körlevelek s más nyomdai szakba vágó 

munkákat gyorsan és jutányos áron készítünk.

anyakönyve, diósgyőri 
papíron.

anyakönyvi kivonata.

Esperesi látogatás jegyzőkönyve.
Esperesi gyűlés jegyzőkönyve.
Jelentés alapítványokról.
Évi jelentés iskolákról.
Templomi leltár.
Catalogus librorurn.
Családi értesítő.
Elbocsájló levél.
Keresztelési jegy.
Keresztelési Emlék.
Esketési jegy.
Iktató könyv.
Kézbesítő könyv, kötve.
Imádság a szt. mise után (kemény 

papíron).

Kiadóhivatalunknál megrendelhetők 
a Szent Vincze Intézet kiadásában meg­
jelent b. e. NOGÁLL JÁNOS szerkesztette 

hitbuzgalmi munkák:
(Director instituti etiam eacre assignat pro pretio 

libellorum.)

Krisztus követése. 80 fillér, 
8, 12, 16 korona.

Ligouri Szent Alfonz Vezér­
könyve. 3 korona.

Boldogasszony követése. 2 ko­
rona 40 fillér.

B. Skupuli Lőrincz Lelki 
Harcza. 2 korona.

Szeráf Hangok Szent Teré­
ziától. 2 korona 40 fillér.

Keresztény Vezérczikkek. 2 
korona.

Az Urangyala, fűzve 2 kor. 
Liliomszálak, fűzve 3 kor. 
Csarnok, 3 korona.
Szent Halmok, 3 korona.
Eredeti bolti áron kaphatók a PUSTET-féle 

liturgikus könyvek:
Breviárium, Missale, Ponti­

ficate Rituale etc.

Szent László 
nyomda részvénytársaság

elvállal és készít:

ízléses kivitelben
mindennemű

nyomdai munkákat
jutányos árak mellett.

Névjegyekben, eljegyzési s esketési 
jelentésekben folyton a legújabb.

Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.
(f

«fr--*--

Nyomdai mmntézetünkben

léssel készíttetnek:

Hírlapok, folyóiratok, könyvek, 
füzetek, röpiratok, 

körlevelek falragaszok, 
hirdetménye r, 

részvények, árjegyzékek, 
jegyzőkönyvek, 

pénz- és hitelintézeti nyomtatványok, 
étlapok, 

meghívók, szinlapok, 
egyházi és mindennemű világi 

nyomtatványok, 
névj ^4'yek, tánczrendek, í 

palaczkfeliratok, sorsjegyek, 
gyászjelentések, 

levélpapírok és borítékok 1 
valamint más itt elő nem sorolt | 

nyomtatványok.

v-

1.

3

Kiadóhivatalunkban megrendelhetők 
a gör. szert, kath. lelkészt hivatalok számára tőhatóságilag jóváhagyott következő 

román nyelvű egyházi nyomtatványok:
Bevételi l , ,. . ,TZ. • > szamadas-ivek.Kiadási |
Adósok jegyzéke.
Kereszteltek 1
Egybekellek J anyakönyvi kivonata. 
Megholtak j
Esperesi látogatás jegyzőkönyve.
Iskolai jelentés.
Jelentés a templompénztár szám­
adásairól.
Kereszteltek I
VmrhnVnHnL- l an\ a,könyvi másolata.

J

Informatio papi özvegyekről s ár­
vákról.
Megtértek jegyzéke.
Hitehagyoltak jegyzéke.
Elvált házasok jegyzéke.
Szertartás szerinti vagy házasságok 
jegyzéke.

6. Vegyes házasságok jegyzéke.
7. Jelentés a kántor-tanitó maga­

viseletéről.
8. Kimutatás a plébánia állapotáról.
9- Keresztellek! , .

10. Egybekeltek t “^könyve, diosgyön
11. Megholtak

Anyakönyvek félbőrbe kötve vászontáblával 50 iv 9 korona, 100 iv 15 korona.
Hivatalos levélhoriték, levélpapírok, névjegyek, meghívók, körlevelek $ más nyomdai szakba vágó

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ munkákat gyorsan és jutányos áron készítünk.

2.
3.
4.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

anyakönyvi kivonata.

KÖNYVNYOMDA.
Tömöntöde

Disz és müköny»kötészet.
Vonalzó intézet

21. 1
22. Egybekeltek
23. Megholtak

Ruggyanta bélyegző | 
gyártás. .

Nyomaiéit a Szent Lásaló-nyorodthan Nagyváradon.


